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Près de 70 personnes sont venues faire sauter la banque lors de la soirée casino organisée par les élèves de 
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l'École Allain St-Cyr, vendredi soir dernier. Plus de 6200 dollars ont été amassés lors de cette activité pour 
financer un voyage de bénévolats au Costa Rica en 2011. Les joueurs ont pu s ‘exercer au blackjack 
en plus de miser sur plusieurs articles lors d’un encan silencieux. (Photo: courtoisie EASC) 





Gestion du caribou 


Les audiences 
sont suspendues 


L'Office des ressources renouvelables Wekeezhi a suspendu 
ses audiences publiques à la demande du gouvernement Tlicho. 


/Maxence ‘Jaillet 


Le jour même où l’Office des ressour- 
ces renouvelables Wekeezh1 (ORRW) 
devait entendre les remarques finales lors 
de ses audiences concernant la gestion 
des hardes de caribous dans la région 
du Wekeezhi1, 1l a été décidé de suspen- 
dre le processus pour laisser le temps 
au gouvernement Tlicho de s’entendre 
avec le gouvernement des TNO. Selon 
le président de l’'ORRVW, la requête du 
gouvernement autochtone fut une réelle 
surprise. « Nous nous sommes adaptés 
à la demande des deux gouvernements. 
Durant toute la durée des audiences, 1l y a 
eu de nombreux témoignages qui présen- 
taient le fait qu’à travers les discussions, 
les gens pourraient résoudre leurs diffé- 
rends. Je pense que les gouvernements 
ont intégré cette information et décidé 
de prendre cette opportunité à la volée 
», raconte Grant PryznyK. 

Déposée le 13 novembre 2009, la 
proposition conjointe de gestion des 
hardes de caribous Bathurst, Bluenose 
EastetAhiak par les deux gouvernements 
n’est effectivement pas complète alors 


que deux points n’aboutissent pas à un 
consensus. Afin de réduire la pression 
de chasse appliquée sur les populations 
de caribou, le GTNO a avancé l’idée 
d’instaurer l’interdiction de chasser les 
femelles de la harde Bathurst et de contrô- 
ler la récolte des mâles de cette même 
population lorsque mâles et femelles 
sont mélangés, ce à quoi les Tlichos se 
sont opposés catégoriquement. Il va s’en 
dire que ce sont sur ces deux points que 
se baseront les futures discussions pour 
façonner ce plan de cogestion. 

« L'Office a accepté de suspendre 
les audiences sous plusieurs conditions, 
résume Susan Fleck, directrice de la 
Division de la faune au ministère de 
l’Environnement et des Ressources na- 
turelles du gouvernement ténois. Il faut 
que les discussions progressent, qu’un 
rapport intérimaire soit déposé avant le 
30 avril prochain, démontrant un résumé 
des consultations effectuées, et que les 
discussions puissent êtres suivies par des 
observateurs de l’'ORRW. Alors l’Office 
se donnera le droit de juger cette pro- 
gression et de reprendre immédiatement 
les audiences publiques pour finalement 


entendre les observations finales s’il juge 
que le dossier n’avance pas. » 

S1les deux gouvernements démontrent 
une discussion constructive à la fin du 
mois d’avril, ils auront tout le mois de 
mai pour soumettre un nouveau plan de 
cogestion qui devra nécessairement pré- 
ciser le nombre de caribous que peuvent 
récolter les autochtones et les critères de 
récolte au sein de la région Wekeezhi1. 
Le déroulement du reste des audiences, 
c’est-à-dire s’il n’y aura qu’un seul jour 
d’audience ou une suite plus compliquée, 
dépendra de l’entente que les deux gou- 
vernements réussiront à avancer et sera 
décidé par l’'ORRVW. 


La parole des pourvoyeurs 
Lors de cette semaine d’audiences 
publiques, plusieurs pourvoyeurs com- 
merciaux ont pris la parole pour exprimer 
leur mécontentement et leur inquiétude à 
l’égard de ce plan de cogestion, qui exclut 
d’ores et déjà toute permission de chasse 


Caribou 


Suite en page 2 
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Caribou 


Suite de la une 


pour les non Autochtones et contrecarre donc tous leurs 
plans d’affaires. Pour mieux se faire entendre, la NWT 
Barren-Ground Caribou Outfitters Association a lancé son 
nouveau site Interneten concordance avec le déroulement 
de ces audiences. «Nous voulions situer notre association 
aux yeux des gouvernements et du public. C’est une 
façon pour nous de rester présents dans la discussion », 
assure Amanda Peterson, qui préside l’association des 
pourvoyeurs. Ennommant leur site Caribouforever.com, 
cette dizaine d’entrepreneurs veulent faire comprendre 
qu'ils ont le même but que tous : une ressource de ca- 
ribous qui perdure. La présidente reste pour le moins 





inquiète quant au dénouement de cette crise territoriale. 
«Nous n’avons pas l’impression d’être représentés par 
notre gouvernement. Nous pouvons nous aussi incarner 
une part de la solution », avise-t-elle, espérant encore 
ne pas devoir annuler toutes ses réservations pour la 
saison de chasse 2010, qui débute en août, ceci advenant 
le maintien de l’interdiction totale de chasse dans cette 
région mise en place au premier janvier 2010. Une chose 
que le président de l’'ORRW ne croit pas impossible. « 
Même si les gouvernements arrivent à une entente, 1l faut 
toujours du temps pour mettre en œuvre de nouvelles 
réglementations », laisse tomber Grant Pryznyk. 
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Avis à tous les employeurs 
et à tous les employés! 


Au cours des deux prochaines années, 
le salaire minimum aux Territoires du Nord-Ouest 
(TNO) passera à 10 $ l’heure. 


L'augmentation se fera en deux étapes : 


9 $ l’heure en 2010 


Dès le 1° avril 2010, le salaire minimum aux TNO passera 
à 9 $ l'heure. 


10 $ l'heure en 2011 


Dès le 1° avril 2011, le salaire minimum aux TNO passera 


à 10 $ l'heure. 


Pour de plus amples renseignements sur la hausse du salaire 


minimum, communiquez avec : 


Les normes d'emploi 


Ministère de l'Éducation, de la Culture et de la Formation 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 


TES 867.873.7486 


Numéro sans frais (à l'échelle du Canada) : 


1.888.700.5707 


CRIE ACIER l'E 
www.ece.gov.nt.ca 
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Une collaboration avec Radio Taiïiga 


Course à l’armement dans l’ Arctique? 

Les pays entourant l’Arctique mèneraient une 
importante course aux armements. Selon une étude 
du centre d’études militaires et stratégiques de 
l’Université de Calgary, depuis 1989, les États-Unis, 
le Canada, la Norvège, la Russie et la Suède vont 
construire 66 navires au potentiel de combat étant 
destinés aux eaux nordiques. 

Les États-Unis ont déjà fait connaître leur in- 
tention de construire 12 sous-marins nucléaires, le 
Danemark, 12 nouveaux navires de patrouille, et 
la Russie, 15 sous-marins ainsi qu’un brise-glace 
nucléaire. Le Canada s’est engagé à construire six 
navires de patrouille et un brise-glace à la fine pointe 
de la technologie pour la garde côtière, à mettre sur 
pied une école de formation à la guerre hivernale, 
et un port militaire. 

Une rencontre a lieu la semaine prochaine à Chel- 
sea, près d'Ottawa, entre les cinq nations nommées 
précédemment, pour discuter de coopération dans 
l’Arctique. 


Les Inuits auraient dû être invités, 
estime Clinton 

De l'avis de la secrétaire générale américaine, 
Hillary Clinton, le Canada aurait dû inviter tous les 
membres du Conseil de l’Arctique, y compris les 
peuples nordiques comme les Inuits, à la réunion 
des états circumpolaires qui avait lieu à Chelsea, au 
Québec, le 29 mars. 

Dans son discours, Hillary Clinton a reproché 
au Canada de n’avoir réuni que cinq des huit états 
circumpolaires et a insisté pour que « Ceux qui vi- 
vent [dans la région] depuis des générations fassent 
pleinement partie » des discussions. 

La rencontre, présidée par le ministre des Affaires 
étrangères du Canada, Lawrence Cannon, accueillait 
les chefs des diplomaties américaine, russe, norvé- 
gienne et danoise. L'Islande, la Finlande et la Suède, 
également membres du Conseil de l’Arctique, ne 
prenaient pas part à la rencontre. 


Pipeline du Mackenzie : 
début des audiences finales 

La dernière ronde d’audiences publiques concer- 
nant le projet de gazoduc dans la vallée du Mackenzie 
s’est ouverte le 29 mars à la Northern United Place 
de Yellowknife. Jusqu’à la fin avril, les parties en- 
registrées auprès de l’Office national de l’énergie 
présentent leurs plaidoiries finales concernant le 
mégaproyjet gazier qui ouvrirait l’ Arctique de l’Ouest 
canadien à l’exploitation gazière. 

En décembre dernier, après deux ans de délais, 
la Commission d’examen conjoint sur le Projet ga- 
zier du Mackenzie a rendu un rapport favorable à 
la construction du pipeline sous réserve de la mise 
en œuvre d’une kyrielle de recommandations, dont 
certaines ont été jugées impraticables par les pro- 
moteurs du projet. Il y a deux semaines, la pétrolière 
Imperial a annoncé qu’elle ne comptait pas débuter 
la construction du gazoduc de 1 200 kilomètres 
avant 2013. 

Le panel reste à Yellowknife jusqu’à la mi-avril. 
Ensuite, 1l se rend à Inuvik pour une dernière semaine 
d’audiences, du 20 au 24 avril. La décision finale 
de l’Office national de l’énergie est attendue pour 
l’automne 2010. 


Plaque pour Christopher Worden 

La ville de Hay River a dévoilé une plaque com- 
mémorative en mémoire du policier Christopher 
Worden, décédé 1l y a deux ans. Pour le sergent 
Schott Buchanan, la plaque et l’inscription qu’elle 
contient est un geste pour se rappeler de son sacrifice 
et de l’appréciation que la population lui portait. La 
plaque sera installée devant le nouvel hôtel de ville. 
Christopher Worden est décédé le 6 octobre 2007, 
alors qu’il répondait à un appel. II a été abattu par 
le trafiquant de drogues Emrah Bulatc1. 








Inuvik 
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Mars : le gros mois de la francophonie 


L'Association des francophones du Delta du Mackenzie a complété un troisième mois de l’année bien occupé. 


/Maxence Jaillet 


La levée du flocondelisé (nom pouvant identifier le 
drapeau représentant la francophonie ténoise) au mât 
de l’hôtel de ville d’Inuvik le 5 mars dernier a lancé 
une cascade d’activités agencées par la communauté 
francophone organisée la plus septentrionale du Canada. 
Se synchronisant avec plusieurs événements proposés 
dans le cadre des Rendez-vous de la Francophonie, 
l’Association des francophones du Delta du Mackenzie 
(AFDM) a offert à ses membres et aux autres résidents 
de la ville une chance de goûter aux attraits de la fran- 
cophonie, qu’ils soient sonores, visuels ou culinaires. 

Le 11 mars, quatorze élèves de l’école secondaire 
Samuel Hearne ont offert un tour du monde de la fran- 
cophonie à tous les élèves de l’école primaire. Ainsi, 
la Belgique, le Canada, l'Égypte, la France, Haïti, la 
République de Djibouti et le Togo ont été présentés à 
travers leur drapeau, leur histoire et leurs plats typiques. 
Bien sûr, cesont les différences culinaires qui ont le plus 





Entre Parenthèses à Samuel Hearne Secondary School avec des 
jeunes d'immersion française (Courtoisie : Alex Beaudin) 


marqué le jeune public. 

Les trois documentaires 
de l'Office national du film 
du Canada présentés à trois 
audiences différentes, du 
12 au 17 mars, ont rap- 
porté leurs lots de succès 
et de flop. Le programme 
pour les jeunes a beaucoup 
amusé les jeunes de l’école 
élémentaire pendant leur 
heure de dîner. L’Éloge 
du Chiac parties I et IT ont 
été présentés devant une 
quinzaine de jeunes qui 
ont, par la suite, réagi aux 
propos de ce documen- 
taire. Par contre, la soirée 
de projection organisée 
en milieu de semaine n’a 
attiré personne. Ce 
qui laisse à Andrée 
Boulanger, l’agente 
de développement 
de l’association, 
l'impression « que 
les membres de la communauté ne veulent pas 
forcément passer leur temps d’activité sociale 
devant un écran, mais préfèrent Jaser et profiter 
de leur temps de rencontre ». 

Pour les oreilles, les quatre Franco-Manitobains 
qui forment le groupe Entre Parenthèses ont Joué 
devant un petit nombre d’adolescents qui se sont 
défoulés sur cette musique métal francophone. Ce 
concert, organisé le 27 mars, à Inuvik, pendant 
le Muskrat Jamboree, s’inscrivait dans le cadre 
d’une tournée de concerts dans trois communautés 
francophones des TNO. Lors de cette 53° édition de 
la célèbre fête communautaire d’Inuvik, | AFDM 
a organisé deux jours de tire sur la neige. « Nous 





1° Congrès Jeunesse de l’APF 





Lovelle Simon et Peace Ankamah, deux élèves de la classe d'immersion d 
aider l'AFDM lors de la cabane à sucre du samedi 27 mars. (Courtoisie : Alex Beaudin) 
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e 5-6, venues 


avons reçu le soutien de plusieurs jeunes qui veulent 
financer un voyage en plus de nos dix bénévoles quinous 
ont permis de vendre plus de 400 bâtonnets durant la fin 
de semaine », explique Andrée Boulanger en assurant 
qu’«1l y avait du monde constamment alors que nous 
vendions aussi d’autres produits de l’érable ». 

Le mois de mars terminé, l’agente d’Inuvik attend les 
deux semaines de relâche de ce début avril avec soula- 
gement. Elle précise toutefois que ce serait idéal qu’il 
y ait autant de choses qui se passent à chaque mois, car 
elle remarque que les efforts de l’association et de ses 
bénévoles aident vraiment le reste de la communauté 
à s'intéresser à la culture francophone. La prochaine 
activité de l’AFDM sera un voyage de pêche sur glace 
prévu les 24 et 25 avril. 








« La jeunesse, c’est l’âge du possible » 


Journalistes, chercheurs, jeunes et intervenants se sont réunis autour d’un même thème, la fin de semaine dernière, 
à Ottawa, lors du tout premier Congrès Jeunesse de l’ Association de la presse francophone (APF) : 
l’avenir des médias francophones communautaires via la jeunesse. Quoi faire? 


Ldith Vachon-Raymond 


Dans le cadre de son plan stratégique, l’ APF s’est 
donnée comme mandat de s’intéresser à la relation 
entre ses journaux et la jeunesse, cette dernière n’étant 
rien de moins que son lectorat de demain ainsi que sa 
relève du futur. 

Pour répondre à son objectif de « mieux cerner les 
besoins et les intérêts de la nouvelle génération face 
à la presse communautaire francophone », l’APF a 
créé, cette année, son premier Congrès Jeunesse. Une 
initiative pancanadienne qui s’est déroulée du 26 au 
28 mars dernier, à l’hôtel Lord Elgin d'Ottawa. 

Dans cette génération « zapping », pour les accro- 
cher, il faut leur donner du pouvoir. Un pouvoir qu’ils 
ont l’habitude d’avoir, de nos jours, grâce à toutes les 
nouvelles technologies. Pour les rejoindre”? Facebook, 
Twitter, et toute l’artillerie qu1 l’accompagne et qu’on 
appelle le « web 2.0 ». 

Les membres réunis en tables rondes en sont tous 
venus à la même conclusion : les jeunes veulent se 
voir, 1ls veulent participer, mais, surtout, on doit leur 
donner la chance de s’impliquer. 

« Si, MOI, je suis un Jeune et qu’on m'appelle un 
Jeune, c’est parce que c’est un adulte qui me parle », a 
déclaré, d’entrée de jeu, Jean Fontaine, animateur des 











ateliers du Congrès et chef de pupitre au Téléjournal 
de Radio-Canada du Manitoba. Ce qu’on veut dire par 
là, c’est qu’il faut éviter de prendre les jeunes pour des 
enfants. « Je n’ai jamais été intéressée par un Journal 
des jeunes », a-t-on d’ailleurs entendu d’une étudiante, 
aussi approuvé par quelques-uns de ses pairs. «C’était 
trop «bébé» », s’est rappelé un autre jeune. 

Outre l’intérêt des Jeunes à lire les journaux, les 
participants du Congrès se sont penchés sur un moyen 
d’assurer la relève professionnelle au sein des médias 
communautaires francophones. S’assurer de créer des 
liens avec les institutions d’enseignement, favoriser 
l’encadrement lors de l’entrée en fonction d’un Jeune 
Journaliste et faire connaître les avantages de travailler 
pour ces médias sont toutes des solutions qui ont été 
apportées. 

Les conférenciers, Mme Diane Gérin-Lajoie, profes- 
seur titulaire à l’Université de Toronto, M. Luc Dupont, 
conférencier, professeur et auteur à l’Université d’Ot- 
tawa et Mme Hélène H. Leone, doctorante à l’Université 
d'Ottawa, ont transmis aux membres du congrès un 
message clair : les jeunes ont le plein pouvoir de leurs 
choix. Ils ne veulent pas n’importe quoi. 

Mme H. Leone l’a confirmé, dans sa conférence 
portant sur « la représentation identitaire des jeunes 
en situation francophone minoritaire à travers les mé- 





dias sociaux », les deux mots qui reviennent le plus 
souvent chez les jeunes : choix et habitude. Et ces 
derniers expriment ces mots via, entre autres, leurs 
activités sociales, qui passent inévitablement par les 
médias sociaux. 

Même concept de « choix » et d’« habitude » du 
côté de Mme Gérin-Lajoie, les jeunes se choisissent 
eux-mêmes une 1dentité, qu’elle soit bilingue, franco- 
phone ou anglophone. Ils sont conscients des choix 
qu'ils font et 1ls ont l’habitude d’en faire. 

Pour M. Dupont, cela va encore plus loin. «On efface 
tout et l’on recommence », a-t-1l lancé à la salle, pour 
cimenter l’idée que l’information prenait une nouvelle 
tangente, et qu’1l revenait aux médias de s’y adapter. « 
Les jeunes sont les patrons », a-t-1l averti, en ajoutant 
que, pour eux, Internet devenait un prolongement de 
leur personne. Il fallait donc, plus que jamais, qu’en 
plus d’avoir un site Web, un média doit se faire entendre 
et se faire voir sur les réseaux sociaux. 

Cela étant dit, le Congrès Jeunesse a soulevé bien 
des questions, en plus de suggérer des réponses. 
« L’atteinte de nos objectifs est à portée de main », a 
d’ailleurs déclaré Étienne Alary, membre du conseil 
d'administration de l’APF. On peut déjà flairer que 
cette rencontre pourrait bien devenir une tradition 
annuelle. 
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Éditoria 


Les discussions ont repris entre le 
gouvernement ténois et le gouverne- 
ment tlicho. C’est un pas dans la bonne 

as direction pour dénouer cette situation si 
fMain Sessette importante pour le bien-être des com- 
munautés autochtones du Nord. 

Une harde de caribous, c’est beaucoup plus qu’un objet 
de merveilleux films ou de photographies. La harde de 
caribous Bathurst, c’est la nourriture de tout un peuple, sa 
source principale de subsistance dans les mois de grands 
froids. Sans caribou, toutes les communautés autochtones 
au nord du Grand lac des Esclaves seraient aux prises avec 
de nombreux problèmes sociaux, dont la malnutrition et 
le désæuvrement. C’est la raison pour laquelle bien peu 
d’autochtones ont respecté l’interdiction de chasse décrétée 
par un gouvernement qu’ils reconnaissent à peine. À vrai 
dire, Je n’ai jamais vu autant de viande de caribou que 
depuis l’interdiction de chasser. C’est un véritable mou- 
vement de désobéissance civile qui se déroule à grands 
coups de feu. 

Je suis certain qu’au sein même du Cabinet 1l devait y 
avoir des pressions pour revoir la décision du gouvernement 
ténois prise plus tôt dans l’année. S1 le dossier n’avance 
pas et que le gouvernement tlicho se retire des pourparlers, 
quelles sont les chances que le député de la région (un 
ministre par surcroît) puisse se faire réélire? 

La grogne des autochtones est palpable. Lors d’une visite 
récente à Bechoko, j'ai eu l’occasion de discuter quelques 
minutes sur cette question avec un aîné. S1 l’évaluation de 
l’état du troupeau de caribou par le GTNO était mise en 
doute, c’est surtout la façon cavalière du GTNO dans ce 
dossier qui s’est attirée le plus de propos négatifs. 

Je crois sincèrement que les gouvernements autochtones 
seraient prêts à épauler des mesures de protection de leur 
source principale d’alimentation, mais encore fallait-1l | : 
négocier ces mesures avec leurs leaders. Le 31 mars 2010, le soleil s'est levé sur une montagne de 


Il semble maintenant que le gouvernement ténois ait 


réalisé son erreur et que des négociations (pas des consulta- nuage qui s'imposait sur l'horizon de ce territoire. Les nua- 
tions) pourront régler la situation d’ici l’hiver prochain. : A ° à 1 
ces formaient presque le même arrière-plan que l'on retrou- 
æs ve à Norman Wells. (Photo : Maxence Jaillet) 
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Voyage d'échange étudiant 


De l’est de Montreal 
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au nord-ouest du Canada 


Les élèves du secondaire de l’école Allain St-Cyr reçoivent leurs jumeaux montréalais 


/Maxence {Jaillet 





Une vingtaine d’élèves de la classe 
d’accueil du secondaire Antoine-de-St- 
Exupéry de St-Léonard ont passé une 
semaine à Yellowknife. Selon certains 
d’entre eux, ce voyage au-dessus du 
60° parallèle leur a fait découvrir un 
environnement qui représente bien le 
Canada : la neige et les activités nor- 
diques. Alors que la réalité urbaine de 
Montréal n’affiche pas nécessairement 
toutes les couleurs du pays, que ces 
Jeunes réfugiés ou nouveaux arrivants 
veulent mieux connaître, cet échange 
dans le Nord avec les élèves de l’école 
francophone de Yellowknife a rempli sa 
mission : rencontrer de nouveaux visa- 
ges, apprendre le français et explorer la 
diversité culturelle du Canada. 

L'accueil que leur a réservé leurs 
hôtes a vraiment touché ce groupe du 
Québec, comme l’exprime Farzad, 
originaire d'Afghanistan : « Ma famille 
est vraiment gentille, 1ls font tout pour 
que Je sois content ». Pour d’autres, 
c’est le style de vie qui est inspirant : « 
Ils mangent beaucoup de poisson, c’est 
important pour la culture autochtone d’ici 
», explique Lucia, qui est autochtone du 














À 





dans le cadre des Échanges jeunesse Canada YMCA. 


Pérou. M. y que ces ac- 

Les dif- = | tivitésneles 
férentes intéressent 
activités plus et que 
proposées la vie dans 
durant ces une région 
sept Jours éloignée 
d'échange peutparaître 
ont réussi moins diver- 
à divertir tissante que 
d’une autre | | celle de la 
façon ces Ces Montréalais ont participé à une heure de théorie sur la con- grande ville. 
jeunes qui struction d'igloos, avant de se faire la main sur de veritables Anne-Ma- 


disentne pas 

pouvoir appré- 
cier les joies d’un réel hiver en pleine 
ville. Raquettes, glissades, motoneige, 
construction d’igloo.… 1ls ont également 
improvisé une partie de hockey sur la baie 
de Yellowknife juste avant le feu d’arti- 
fice qui clôturait le festival d’hiver de la 
capitale ténoise. « Il y a plus de neige et 
c’est plus froid; ici, c’estun vraihiver; ils 
ont beaucoup de temps pour apprécier les 
activités », pouvait-on entendre fuser lors 
d’une période de partage. Ces jeunes sont 
pourtant bien conscients du dicton énon- 
çant que l’herbe est toujours plus verte 
dans le pré du voisin, et comprennent 
que certains adolescents d’ici trouvent 
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: CTN 


° QUELS COURS ou ATELIERS AIMERIEZ-VOUS SUIVRE ? 
FORMATION LINGUISTIQUE (Durée : 20 à 25 heures) 

__. Français langue seconde Anglais langue seconde 
Débutant Intermédiaire Avancé 

. __.. Langues autochtones Espagnol 

Débutant Intermédiaire Avancé 

N.B. Nos programmes de langues peuvent aussi être offerts en ligne avec soutien à distance. 
Ateliers INFORMATIQUE / TECHNOLOGIE (Durée : 6 à 12 heures) 

_ Office Word Office Excel 

° ___ Simple Comptable Gestion du temps 


Création d’un site internet 


. Gestion du stress 
Peinture 
Premiers soins 
Guitare 


° QUELS sont les DOMAINES dans lesquels vous voudriez voir le CTNO centrer davantage 


. son offre de service ? 


Santé Éducation 


. Autres : 


Pour discussion / information, veuillez communiquer avec le CTNO en composant le 
| 920-2919 poste 268 ou par courriel : dircoltno(@franco-nord.com. 


° NB. Ilest possible de compléter ce sondage en ligne : CtnoO.ca Le transmettre par courriel avant le 6 avril s.v.p. 


College di 


tu Nord-Ouest 


VOTRE COLLÈGE VEUT CONNAÎTRE VOS BESOINS 


Nous sommes à préparer l’offre de service pour l’automne 2010 


VARIA : ATELIERS DIVERS (Durée : 6 à 12 heures) 


« Territoires 


Autre 


Chant 

Cuisine / Pâtisserie 
Histoire des TNO 
Autre 


Finances Environnement 


FAX : 873-2158 


blocs de glace sur la baie de Yellowknife. (Photo : M. Jaillet) 


rie Houle et 
Michel Coté, 
respectivement enseignante etéducateur, 
qui accompagnent ce groupe, ont profité 
de cette expérience pour souligner le fait 
qu'il y a des avantages et des inconvé- 
nients à chaque situation et que cette 
courte immersion dans un milieu où la 
langue française est minoritaire semble 
une excellente expérience pour faire 
valoir les aspects positifs ou négatifs de 
leur vie. Tous les jeunes ont remarqué 











la qualité des équipements scolaires 
et l’ambiance sécuritaire qui règne au 
sein de l’école, où le vol n’est pas dans 
les mœurs. « C’est un petit noyau fran- 
cophone, et on peut apprécier le grand 
travail effectué derrière leur dynamisme. 
Je suis agréablement surpris par la qualité 
du français et de l’anglais que ces jeunes 
utilisent », témoigne Michel Coté devant 
ces Jeunes majoritairement hispanopho- 
nes qui débutent leur apprentissage du 
français au Québec dans un secondaire 
de 2 000 élèves. 

Lors du voyage en retour de cet 
échange, ce sont 17 élèves de la &° à 
la 11° année de l’ÉASC qui visiteront 
Montréal durant une semaine à la fin 
du mois de mai. « Nous leur préparons 
un rip urbain multiculturel durant cette 
semaine. Avec transports en commun, 
restaurant mexicain et manèges à la 
Ronde », raconte Anne Marie Houle, qui 
veut renforcer le contraste entre grands 
espaces et métropole. 








Demandez |{a 
version PDF 
du journal 


gs 
Dans NÉ page 
cette gemaint 
Sylv ain-Henri simard 
Une visite 
marquante” 


Raison 1. Que vous habitiez à Yellowknife ou dans 
une communauté plus éloignée, il y a des délais 
de livraison et vous recevez le journal parfois 
quelques jours après sa parutfion en kiosque. 


Avec la version PDF du journal, vous obtenez 
une version intégrale livrée dans votre boife de 
réception le jour même de sa parution. 


Sans frais pour les abonnés actuels 
qui demandent le fransfert. 


Envoyez simplement un message à 
direction _aquilon@mac.com 
en indiquant votre nom et votre adresse actuelle de 
livraison et le transfert se fera dans les jours sui- 


vantfs. 
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Avez-vous actuellement 
droit à l’assurance-maladie 


supplémentaire des TNO? 


Aimeriez-vous avoir l’occasion de 
donner votre opinion 

sur la façon de bénéficier 

du Régime d’assurance- 

maladie supplémentaire? 

Visitez le www.hlthss.gov.nt.ca pour lire 


le document de réflexion et transmettre 
vos commentaires avant le 12 avril 2010. 


Assistez à la séance de discussion ouverte 
qui aura lieu à Yellowknife 
le 7 avril 2010, de 18hàäà22h 
Northern United Place 


Téléphonez au 1-877-481-3035, 

ou envoyez un courriel à l'adresse 
supplementaryhealthbenefits@gov.nt.ca 
pour noOUS faire parvenir VOS questions. 


/Maxence ‘Jaillet 


«Ils ne savent pas tout 

», c’est de cette réflexion 
qu'est parti le projet de 
production de capsules 
vidéo sur la sexualité et 
les infections transmissi- 
bles sexuellement (ITS). 
Jean de Dieu Tuyishime, 
À coordonnateur du Réseau 
Tes TNO santé en français, 
Nord-Ouest Mars 2010 affirme que Îles gens 
pensent que les Jeunes 

sont informés sur leur 
santé sexuelle grâce aux 


Demandez |{a 
version PDF 
du journal 


Si vous souhaitez vous exprimer en l’une ou l’autre 
des langues officielles des Territoires du Nord-Ouest 
autre que l'anglais, veuillez téléphoner au 
867-920-3367. 


wwyw.hithss.gov.nt.ca 
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Raison 2. Nos boîtes aux lettres sont foujours 
remplies de plusieurs prospectus, de lettres de 
promotion et de courrier de toute sorte. Soyez 
soucieux de l'environnement ! 


C'est bien beau de déposer le tout à un centre 
de recyclage, mais c'est encore mieux de passer 
à la version PDF du journal. 


Sans frais pour les abonnés actuels 
qui demandent le fransfert. 


Envoyez simplement un message à 
direction _aqauilon@mac.com 
en indiquant votre nom et votre adresse actuelle de 
livraison et le transfert se fera dans les jours sui- 
vants. 





Santé 


h! Le Jeune 


moyens de communica- 
tion actuels et à la société 
moderne quitend à les hy- 
persexualiser. «Pourtant, 
argumente-t-1l, le plus 
souvent, les jeunes récol- 
tent leurs connaissances 
de leurs pairs, et beau- 
coup de mythes et d’idées 
préconçues s’infiltrent 
dans ces informations. » 
Jean de Dieu Tuyishime 
a ainsi décidé d’utiliser 
des moyens actuels pour 


Franco-ténois! 
Comment fais-tu 
l'amour? 


Le réseau TNO santé en français produira un DVD 
pour démystifier les relations sexuelles des 15 à 24 ans. 





renseigner mieux les 
Jeunes au sujet de leur 
sexualité, le réseau TNO 
santé en français estime 
que l’on s’identifie plus 
aux choses qui sont 
proches de nous. C’est 
pour cela qu’il mise sur 
l’implication des Jjeu- 
nes franco-ténois pour 
qu'ils s’approprient et 
propagent mieux l’infor- 
mation qui se dégage de 
ces capsules. Alexandre 











Alexandre Beaudin, qui 
révèle qu’à ce stade, 1lse 
peut très bien que ce soit 
les jeunes eux-mêmes qui 
reprennent les dires des 
professionnels pour ren- 
dre le projet encore plus 
accessible et interactif. 
Selon Jean de Dieu 
Tuyishime, plus on parle 
tôt aux Jeunes de leur 
corps, plus ils sont aptes à 
s’ouvrir à la discussion, à 
interpréter l’évolution de 








Geneviève Bonnin Nadeau, une participante du Rassemblement jeunesse 2010 s'est prété 
au jeu de question-reponse. (Courtoisie : Alex Beaudin) 


diffuser une information 
juste et accessible aux 
Jeunes ténois. 

Des capsules vidéo té- 
léchargeables de 4 à 5 mi1- 
nutes seront affichées sur 
Internet via les réseaux 
sociaux. Elles porteront 
sur une demi-douzaine 
de sujets allant de la 
dépendance affective, 
de l’orientation et des 
valeurs sexuelles, à la 
prévention du VIH/sida 
et d’autres ITS. 

Avec l’expertise d’un 
réalisateur de Yellowk- 
nife, ce projet vidéo 
prend tout un sens de 
production locale qui se 
veut un atout pour reJoin- 
dre les jeunes des TNO. 
Car s’il existe déjà des 
ressources qui peuvent 


Beaudin réalise ces cap- 
sules avec une facture 
dynamique qui met en 
premier plan l’interven- 
tion des jeunes. Par voie 
de micro trottoir, un ado- 
lescent pose des ques- 
tions à d’autres jeunes. 
Les informations ainsi 
récoltées sont par la suite 
confirmées ou éclaircies 
par l’avis d’un profes- 
sionnel pour conclure 
la capsule. « Depuis le 
début du tournage, j’ai 
trouvé les Jeunes très 
sérieux et de nature 
responsable. Ils essaient 
vraiment d’apporter au 
projet et répondent du 
mieux qu'ils peuvent. 
Certains élaborent même 
s’ils ne connaissent pas 
bien le sujet », mentionne 


leur corps et à en parler. 
« Plus on cache, plus les 
tabous s’installent et plus 
les jeunes sont timides 
à discuter de certains 
sujets », résume-t-1l. Ce 
père de famille mention- 
ne qu’il est très important 
que les parents gardent 
un contact avec leurs 
adolescents sur ces su- 
jets. Il espère également 
que le DVD puisse aider 
les parents à comprendre 
cette nécessité d’établir le 
dialogue. 

Les capsules seront 
diffusées une à la suite 
de l’autre dès le mois de 
mai prochain, et le DVD 
qui regroupera l’ensem- 
ble de ces séquences sera 
distribué au courant du 
même mois. 


wWww.aquilon.nt.ca 
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Rassemblement jeunesse autochtone 


Et les Lémbistes activeront le Nord 


De jeunes résidents de collectivités éloignées se réunissent pour changer les choses. 


/Maxence ‘Jaillet 


Du 25 au 27 mars, la première confé- 
rence Activez le Nord s’est déroulée à 
Yellowknife. Provenant d’une vingtaine 
de communautés des trois territoires, des 
Jeunes autochtones ont échangé leurs idées 
etse sontoutillés pour prendre leur village 
en main et faire évoluer positivement leur 
communauté nordique. 

L’inspiration, le partage d'expérience 
et les accomplissements sont communi- 
qués entre ces Jeunes avec comme stimuli 
commun le sport. Paula Rumbolt et Kiah 
Hachey, de Baker Lake, ont témoigné 
des bénéfices qu’elles ont tirés de leur 
participation aux activités sportives, et 
comment elles ont observé les change- 
ments s’opérer au sein de leur commu- 
nauté. « Nous avions 13 et 14 ans quand 
nous sommes devenus des Blizzards de 
Baker Lake. On commençait le soccer, 
et maintenant, c’est nous qui entraînons 
les plus jeunes. Avant les Blizzards, notre 
collectivité n’était pas vraiment sportive. 
On jouait au hockey ou au basket-ball. Maintenant, 1l y 
a du volley-ball, de la lutte, du tennis de table et même 
de la crosse. Les Blizzards, c’est un meilleur système 
de financement pour permettre aux jeunes de participer 
à des compétitions, un incitatif scolaire qui soutient 




















l’assiduité et le rendement, c’est synonyme de fierté 
pour tous », mentionne Kiah Hachey. 

C’est à la suite d’une demande d’inscription élevée 
de jeunes autochtones du Nord, relevée lors de la tenue 






Eur 


TT C | üs 





Lors de la ha: un mur offrait à tous, la possibilité de se laisser des 
messages à lire durant le voyage du retour. (Photo: Maxence ]Jaillet) 





de la Conférence nationale de leadership des jeunes 
ACTIVEZ 2009, qui s’est déroulée en mai à Ottawa, 
que plusieurs participants présents ont relevé le défi 
d’organiser eux-mêmes cette première conférence Ac- 
tivez le Nord visant les jeunes des territoires. Richelle 
Williams est Coast Salish de la Colombie-Britannique, 
et s’est impliquée dans ce projet de conférence nordi- 
que pour offrir d’autres possibilités aux autochtones 
du Nord. « Dans les collectivités isolées, dit-elle, ces 
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Deux façons de commenter l'actualité 


Les sections commentaires sur le 
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aquilon@ 
internorth.com 


jeunes n’ont pas beaucoup d’occasions 
qui s’offrent à eux, nous voulions qu'ils 
puissent se retrouver et s’outiller pour 
retourner plus inspirés au sein de leur 
communauté etaccomplir les changements 
qu'ils souhaitent voir arriver. » Pour cette 
joueuse de rugby de niveau national, 1l est 
important d’insuffler à ces jeunes l’inspi- 
ration sportive comme moteur de leurs 
changements. Elle avoue que jamais elle 
ne s’était rendu compte qu’elle pouvait 
être le changement que sa communauté 
désirait et elle croit sincèrement que ces 
Jeunes peuvent concrétiser leurs désirs de 
faire bouger les choses. « Une des choses 
qu'ils veulent le plus, c’est se réapproprier 
leur langue. Ils veulent en savoir plus sur 
qui ils sont et connaître leur terre. Ce n’est 
pas juste à propos du sport, mais grâce à 
lui, 1ls peuvent gagner cette confiance, ce 
désir à travers cette propre identité qui 
va de pair avec la pratique d’un sport », 
explique Richelle Williams, qui assure que 
les peuples autochtones sont traditionnel- 
lement des gens en santé et actifs. Un des bénévoles 
qui à mis sur pied cette conférence vit à Yellowknife. I] 
remarque que grandir en tant que tel n’est pas une chose 
si facile, et que d’avoir des jeunes qui capitalisent sur 
leur potentiel est un bon exemple. « Tu as une qualité, 
tu la développes, et grâce aux réseaux crées par ce genre 
de conférence, tu n’es plus 1solé dans ta communauté 
du Nord. C’est incroyable de voir ces jeunes prendre 
la parole, ne plus êtres gênés et acquérir tous ces outils 
de leadership », détaille Frazer Goulet. 





Vision nordique 


Heure de 
pointe à 
Dettah 


CRG est à la recherche de participants 
fiables concernant l’observation de la 
disponibilité des services dans la langue 
minoritaire, à l’intérieur de diverses 
OUT D NOUS PTE ET PAU RSR OPTIETIER 





Le projet se déroulera de février à avril et nous 
avons besoin de votre aide 

pour compléter nos observations à Yellowknife, 
TNO. 


Afin d’être éligible pour ce projet, vous devez : 

1. parler couramment le FRANÇAIS 
être prêt à voyager soit avec votre propre 
véhicule ou s’il y a lieu, par avion pour 
visiter les endroits qui sont à l’extérieur 
de votre lieu de résidence. 

3. avoir une disponibilité flexible 

4. avoir accès à l’Internet. 


Veuillez contacter Solange Riva au 
Sriva(@crems.com Si vous êtes intéressé. 
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Sylvain-Henri Simard 


Une visite marauante! 


Laith Vachon-Raymond 


L'artiste et enseignant, Sylvain-Henri Simard, qui aime bien décortiquer son nom en deux pour bien représenter la 
dualité de sa personnalité, a laissé sa marque, à Hay River. Énergique, souriant et passionné, il a infusé aux jeunes 
le goût de la musique. 

Des ateliers de vocalises au spectacle improvisé dans un vieil avion de Buffalo Airways, le sympathique francophone, 
résidant à Edmonton, a fait forte impression. 





Sylvain-Henri a composé une chanson à partir de bruits et de sons propres à la mécani- 
que d'un vieux DC-4, l’un des avions légendaires de la compagnie aérienne des TNO, 
Buffalo Airways. Il y a inclus des gestes. 1l n'a fallu que quelques heures pour que 
petits et grands la chantent sans arrêt! 





L'artiste a travaillé fort à monter des activités adaptées à chacun des grou- 
pes qu'il a rencontrés. Il a d'ailleurs composé des chansons spécialement 
pour eux. « Personne d'autre dans le monde ne va chanter leur chanson! », 
a-t-1l assuré. 








Au cours des deux prochaines années, 
le salaire minimum aux Territoires du Nord-Ouest 
(TNO) passera à 10 $ l’heure. 


L’augmentation se fera en deux étapes : | 

9 $ l'heure en 2010 D z 

Dès le 1° avril 2010, le salaire minimum aux TNO passera | Le M E( FE 
à 9 $ l'heure. hi 


A | CURE S 
10 $ l'heure en 2011 Do | m'aide à 


Dès le 1° avril 2011, le salaire minimum aux TNO passera 


RARES : 
à 10 $ l'heure. FA d | | 


Linda Firth a recu de l'aide financière 


: 
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UT SUIVrTe Une TOFMAactiIon da IS Le 
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de l'Entente relative au marché 


l'avant. 


Visitez un centre de services du ministère | 
de l'Education, de la Culture et de la Formation as 


pour découvrir ce Le LL l'on peut faire pour vous. TER Or Ouest Éducation, Culture et Formation 


L hd | 


Www.ece.gov.nt.ca Canada 


Le Nunavoix 





Le souffle francophone du Nunavut 
Volume 9, numéro 13 - 12 avril 2010 





L'Écho de nos voix, une 
fresque historique mise 
en scène par Carole Myre, 
relate l'histoire de la francoph- 
onie au Nunavut en 
14 tableaux, allant de l'arrivée 
des Inuiïts sur le territoire 
jusqu'à aujourd'hui, en pas- 
sant par l’époque des cou 
reurs des bois et le 
débarquement des premiers 
Français en Amérique 
du Nord. 





Photo : Ed Maruyama 





Photo : Ed Maruyama 


La fierté d’être un pissenlit 





Le Nunavut en bref 


Fondation autochtone de guérison 

Des groupes autochtones continuent à faire pression sur le gouvernement de Stephen 
Harper afin qu’il reconduise le financement de la Fondation autochtone de guérison 
au-delà du 31 mars 2010. La Nunavut Tunngavik Inc a dénoncé ces coupures. « La 
NTI reconnaît les effets positifs et les avantages que le financement de la Fondation 
a apporté aux Inuits au Nunavut et à de nombreuses Premières nations et Métis 
partout au Canada. Les fonds et les ressources qui avaient été alloués au Nunavut 
via la Fondation ont permis la création de 12 programmes qui ont assuré le soutien 
nécessaire aux anciens élèves des pensionnats et à leurs familles », a précisé l’orga- 
nisme. L’Assemblée des Premières nations en a également appelé de la décision du 
fédéral. S’il n’est pas renouvelé, ce financement pourrait signer la fin de 131 projets 
communautaires au pays. 


Conférence des jeunes leaders autochtones 

Ce sont 35 jeunes Autochtones des Territoires du Nord-Ouest, du Yukon et du 
Nunavut qui étaient réunis la semaine dernière à Yellowknife, pour participer à la 
conférence des jeunes leaders autochtones sous le thème ACTIVEZ le Nord. Cette 
conférence menée par des jeunes vise à accroître leur engagement dans leurs collec- 
tivités et à améliorer leurs compétences en leadership tout en favorisant leur mieux- 
être par le sport et l’activité physique. II s'agit de la première conférence pour et par 
les jeunes Autochtones vivant dans le Nord. «Dans le Nord, les jeunes sont touchés 
différemment que partout ailleurs au Canada quand 1l s'agit de conditions sociales. », 
a indiqué Thomassie Johnston, coordonnateur régional de la jeunesse pour Qikiqtani 
Youth Association, à Iqaluit. La conférence a réuni des Premières nations, des Inuits 
et des Métis. 


Air Canada est arrivé à Iqaluit 

C’est dimanche dernier que Air Canada a inauguré son service quotidien entre Ot- 
tawa et Iqaluit, avec un vol direct à bord du même appareil à destination et au départ 
de Montréal. La capitale du Nunavut devient la destination la plus septentrionale de 
la Sociêté. C'est Air Canada Jazz qui assurera les vols d'Air Canada vers Iqaluit par 
des CRJ 705 de Bombardier construits au Canada et offrant le service en classe A ffa1- 
res ou en classe économique. Le CRJ 705 est équipé du système de divertissements 
individuel à même le dossier de chacun des 75 fauteuils. 


L’équipe de L’Écho d’un peuple s’amène à Iqaluit avec L'Écho de nos voix, 
une fresque historique retraçant l’histoire des Franco-Nunavois 


Danielle Samson 


Qui sont ceux qui se souviennent 
exactement de ce qu’ils ont appris sur les 
bancs d’école quand ils étaient petits ? Je 
me rappelle avoir étudié, fait beaucoup de 
par cœur et avoir obtenu de bons résultats, 
mais Je me souviens également ne plus 
m'être souvenue de mes cours une année 
plus tard. Par contre, dans ces vagues 
souvenirs, 1lme reste des impressions, des 
ressentis et des émotions vécues. 

L'école secondaire publique De La 
Salle se base justement sur ce principe 
fondamental pour enseigner, c’est-à-dire 
de toucher émotionnellement leurs élèves, les inspirer 
en leur enseignant par le biais des arts. « L’apprentis- 
sage par l’émotion fait qu’on n’oublie jamais » est 
le leitmotiv de Carole Myre, coordonatrice du Centre 
d’excellence artistique. Après avoir connu beaucoup de 
succès avec la production L'Écho d’un peuple, spec- 
tacle retraçant l’histoire des Franco-Ontariens, Carole 
Myre, Marcel Morin, Nicole Blundell et Lisa Loeffen, 
sont venus prêter main forte au personnel de l’École 
des Trois-Soleils et partager leur expertise avec l’art 
de la scène et du multimédia pour mettre sur pied une 
fresque historique à la couleur des Franco-Nunavois, 
le spectacle L’Echo de nos voix. 

L'Écho de nos voix a demandé beaucoup de prépa- 





d’où on vient pour savoir qui on est et 
où on s’en va. Ce qui est encore mieux, 
c’est d’être fier de ce que nous avons bâti 
et c’est un peu le propos que la fresque 
historique nous a servis, en nous rappelant 
en rafale le vécu qui nous uni. 

Le produit final présenté le vendredi 26 
mars devant une salle comble a impres- 
sionné, d’abord par sa taille, ensuite par 
sa qualité professionnelle et enfin, pour 
avoir relevé le défi en nous transmettant 
la fierté d’être un pissenlit! 

Cette première étape de franchie, les 
Photo : Ed Maruyama  Ofganisateurs n’ont pas manqué de sou- 


ration, en plus de solliciter la collaboration de la com- 
munauté. Ainsi, des répétitions se sont tenues à l’École 
des Trois-Soleils du 22 au 26 mars dernier. L’aspect « 
Jeunesse » était au cœur du projet; voilà pourquoi tous 
les élèves de l’école francophone à Iqaluit, en plus 
d’une dizaine de jeunes anglophones, inuits et franco- 
phones de l’école secondaire Inuksuk qui font partie 
des Inuksuk Drum Dancers, ainsi que des membres de 
la communauté ont fait partie de la distribution de cette 
méga production. 

Au total, l’aventure aura attiré à son bord 83 comé- 
diens - jeunes et moins jeunes - qui, eux aussi, avaient le 
désir de vivre des moments marquants de notre histoire. 
Dans l’éditorial de la semaine dernière, on notait qu’on 
entend souvent dire combien 1l est important de savoir 








ligner combien ils aimeraient que le 26 
mars dernier ait marqué la grande première de ce qui 
deviendra une tradition annuelle. L’AFN déposera à cet 
effet une demande de subvention afin de concrétiser la 
phase IT du projet de la fresque historique, une suite qui 
permettrait aux jeunes nunavois d’aller se raconter dans 
les autres territoires et provinces du Canada, mais aussi 
de peaufiner les tableaux de la fresque, surtout ceux de 
la fin, qui gagneraient à décrire avec plus de détails et 
d’images les petites batailles et victoires récoltées par 
la communauté francophone en matière de services 
en français, de création d’institutions francophones 
et d’organismes communautaires dans les secteurs de 
l’éducation, la santé, le développement économique, 
les médias, etc. 
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L'Echo de nos voix 


présenté le 26 mars 2010 à l'École des Trois-Soleils 





La réalisation de cette fresque historique 
relatant l’histoire des francophones 

en Amérique du Nord et au Nunavut 

a été rendue possible grâce 
à la collaboration 

de ces institutions : 





École des Trois-Soleils 

École secondaire publique De LaSalle 
Association des francophones du Nunavut 
Commission scolaire francophone du Nunavut 
Patrimoine canadien 

Qikiqtani Inuit Association 

Société de musique d'Iqaluit 

Musée Nunatta Sunakkutaangit 


et de ces personnes : 
Daniel Cuerrier, Martine St-Louis 
Stéphane Cloutier, Yoan Barriault 
Robin Langill, Michael Doyle 
Seth Reinhart, Margot Simonot 
Mary Piercey et les Inuksuk Drum dancers 
ainsi que la présence sur scène de 83 comédiens 


(élèves, membres du personnel de l’École des Trois-Soleils 
et membres de la communauté nunavoiïse) 





Félicitations et merci ! 


francop hones 
LA Héron Le 


Ecole 


secondaire 
publique 







LA 












Maxime Gauld 
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Le Bureau du Commissaire fait la fête 


manière d’endormir les bébés collés sur le dos de 
la mère, les basses fréquences pour le mouvement 
et les hautes comme berceuse ? 











C’est toute une soirée qui s’est déroulée 
samedi passé au Franco-Centre. Le Bureau du 
Commissaire aux langues du Nunavut organisait 
une grande célébration de la culture francophone, 
à laquelle l’ensemble de la communauté était 
convié. 

Se sont succédés sur scène le violon de Marco, 
la troupe de breakdance de Little Bear, les chants 
de gorge de Becky Kilabuk et Celina Kalluk, la 
danse au tambour de Vinnie Karetak, un conte 
de Maxime D’Amour, une prestation musicale de 
Karen Mackenzie et Michael Walsh, le spectacle 
de Mathieu Gaudet et les mixes de Dj something 
something. Tous dans la même soirée ! La salle 
comble a donc été initiée aux cultures française, 
inuite et anglaise et ce, dans un cadre bien fran- 
cophone. 

La prestation de chants de gorge a été très 
bien reçue, d’autant plus que Becky Kilabuk est 

















Certaines prestations ont même eu lieu sous la 
lueur de quelques bougies afin de se joindre au 
mouvement planétaire Une heure pour la Terre, 
qui invite les citoyens à éteindre leurs lumières 
pendant une heure en guise de soutien à la lutte 
contre les changements climatiques. Cela a fait 
l’affaire du conteur Maxime D’Amour, qui a 
emmené l’auditoire découvrir les mystères du 
petit village de l’Anse-à-la-Roche. 

Pour ce qui est des spectacles de Karen Macken- 
zie et de Mathieu Gaudet, tous deux présentaient 
leur tout nouvel album, Wind don’t blow pour la 
première et Les animaux pour le second. Encore 
une fois, au grand plaisir des spectateurs. 

Difficile d'imaginer comment une célébration 
qui a débuté avec un auditoire assis et bien attentif 
s’est terminée dans une ambiance déjantée et dan- 
sante. Un événement qui souligne bien l’entrée 

















une excellente vulgarisatrice de l’histoire et de 
l'importance des chants de gorge dans la culture 
inuite. Qui savait que ceux-ci ont débuté comme 


en fonction de Maude Bertrand, enquêteur-recher- 
chiste pour le français au sein du Bureau du Com- 
missaire, également organisatrice de la soirée. 
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Editorial 

Fin de la Fonda- 

tion autochtone 
de guérison 


Avec le 31 mars coïncident la fin de 
l’année fiscale, mais également la fin du 
financement de la Fondation autochtone de 
guérison (FADG)). Au début mars, le budget 
du gouvernement Harper était venu confir- 
mer que les fonds de la FADG ne seraient 
pas reconduits. 

À Iqaluit, Pannigtuuq et Clyde River s’en 
étaient suivi des manifestations pacifiques 
orchestrées par la Qikiqtani Inuit Association 

visant à dénoncer les conséquences anticipées 
chez la communauté inuite du Nunavut. À ce sujet, la Fondation est claire : « le 
réseau national de 134 initiatives communautaires n’auront pas de support, n1 d’aide 
de la FADG après le 31 mars 2010, une fois que les fonds seront épuisés ». 

Pour le Nunavut, les coupures correspondent à 12 millions de dollars. En définitive, 
ce sont 12 initiatives communautaires qui seront affectées. La Fondation autochtone 
de guérison, qui aide et encourage les efforts de guérison au niveau communautaire 
afin de contrer les séquelles des abus physiques et sexuels intergénérationnels liés au 
régime des pensionnats pour Indiens, apportait son soutien à des projets divers. Au 
Nunavut, ils visaient spécifiquement la guérison, permettaient l'emploi de plusieurs 
conseillers, ainsi que la création de programmes de toxicomanie, de prévention du 
crime et de promotion de la culture. 

Cette semaine, l’Assemblée des Premières nations, puis la Nunavut Tunngavik 
Inc ont prié le fédéral de revenir sur sa décision. Une pétition est également en 
circulation par le biais de la Fondation. 

Initialement, le mandat de la Fondation devait se terminer le 31 mars 2009. 
L'organisme à but non lucratif avait été créé le 31 mars 1998 avec une enveloppe 
de 350 millions de dollars pour la durée de son mandat, soit onze ans. Sa création 
était intervenue dans le cadre d’un Accord de règlement final relatif aux pensionnats 
indiens négocié entre le gouvernement du Canada, les Églises, les avocats repré- 
sentants les Survivants et l’Assemblée des Premières Nations. 

La survie de la Fondation demeure incertaine. Qu’adviendra-t-1l demain de la 
Fondation et des initiatives qu’elle soutenait ? Après avoir respecté cet Accord, 
on peut se demander s1 le fédéral est obligé de répondre à la demande de la FADG. 
Mais ce serait une erreur que de juger l’obligation qu’il incombe au gouvernement 
du fait qu’il ait respecté la précédente entente. 

D'une part, n’est-1l pas de son devoir de veiller au bien-être de l’ensemble de ses 
citoyens ? Et d’autre part, à quoi aura servi d'investir 350 millions de dollars dans 
des projets qui, lorsqu'ils disparaissent faute de financement, risquent de réduire à 
néant tout le travail déjà accompli ? 





Caroline Pelletier 












































Le conteur Maxime D'Amour a opté pour un éclairage 
aux chandelles pendant qu'il racontait l'histoire mysté- 
rieuse du petit village de l’Anse-à-la-Roche, un clin d'œil 
écologique au mouvement Une heure pour la Terre. 


Detites annonces communautaires 


Dîner du vendredi annulé 
Le dîner communautaire de l’ Association des francophones du Nunavut du vendredi 
2 avril est annulé en raison du congé du Vendredi saint. 


Cabane à sucre à l’AFN 
L’AFN vous invite à son traditionnel brunch du temps des sucres le samedi 3 avril 
de 11h à 14h au Franco-Centre. 15$ / personne 


Fermeture du Franco-Centre 
Le Franco-Centre sera fermé les vendredi 2 avril et lundi 5 avril en raison du long 
weekend de Pâques. 





Vernissage Erin Boake 
La peintre Erin Boake vous convie au vernissage de son exposition «La chasse aux 
végétaliens » lors d’un 5 à 7 le jeudi 8 avril au Franco-Centre (Edifice 981). 


Bénévoles recherchés 
Vous avez un peu de temps libre ? Vous souhaitez vous impliquer dans la commu- 
nauté tout en faisant de nouvelles rencontres ? Devenez bénévole! L'Association des 
francophones du Nunavut est présentement en période de recrutement de bénévoles 
pour ses activités socioculturelles. 
Contact : Dominique Husereau dhusereau(@nunañfranc.ca, 979-4606 poste 23 











Cours de flamenco 
Tutalik Boychuck vous initiera à cette danse espagnole durant six semaines. Le 
mardi de 19h à 20h au Franco-Centre, à compter du 30 mars. 
Coût pour la session : membres 25$ / non membres 40$ 
Coût à la séance : membres 5$ / non membres 8$ 


Water-polo 
Des soirées de water-polo féminin et mixte ont lieu à la piscine municipale d’Iqaluit 
située dans le complexe Astro Hill. Mercredi, de 20h30 à 21h30 (water-polo féminin) 
Jeudi, 20h30 à 21h30 (water-polo mixte). Aucune inscription requise. Coût : 5$ 


Exposition « Leçons d’une ville, Leçons d’une lande » 
L'artiste François Ouellette présente ses dessins au Musée Nunatta Sunakkutaangit 
d’Igaluit. L’exposition « Leçons d’une ville, Leçons d’une lande : le Zen et l’art de 
vivre à Iqaluit » se poursuit jusqu’au 9 mai. 
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Danny Joncas 


OTTAWA -— Les Canadiens qui trou- 
vaient l’hiver 2009-2010 plutôt clément 
n'avaient pas tort. L’hiver qui vient de 
prendre fin s’est en fait avéré le plus 
chaud et le plus sec depuis qu’Environ- 
nement Canada tient compte des données 
climatiques, de même que des statistiques 
relatives aux précipitations, c’est-à-dire 
depuis 1948. 

Selon les données préliminaires four- 
nies par Environnement Canada, jamais le 
pays n’a connu un hiver plus chaud que 
le plus récent en 63 ans. Pour l’ensem- 
ble du pays, la température moyenne a 
excédé la normale de 4,0 degrés Celsius. 
Auparavant, c’est l’hiver 2005-2006 
qui avait été le plus chaud, avec une 
température nationale moyenne de 3,9 
degrés au-dessus de la normale. Quant à 








L'AQUILON, 2 AVRIL 2010 


Bilan météo 


Un hiver chaud et sans neige 


l’hiver le plus froid jamais enregistré, 1l 
faut remonter à 1971-1972, alors que la 
température moyenne avaitété inférieure 
à la normale de 3,2 degrés. 

Le sud de la Saskatchewan constitue 
la seule région du pays où une tempéra- 
ture inférieure à la normale (un degré) a 
été observée. Dans certaines régions de 
l’ Arctique et au nord du Québec, c’était 
tout le contraire alors que la température 
moyenne a dépassé la normale de plus 
de six degrés. 

Au chapitre des précipitations, des 
records ont là aussi été battus, puisque 
l’hiver 2009-2010 a été le plus sec de- 
puis 1948. Les données préliminaires 
indiquent qu’à l’échelle du pays, les 
précipitations se sont chiffrées à 22 % 
sous lanormale. L'hiver 1977-1978 avait 
été le dernier hiver aussi sec alors que 
les précipitations avaient été de 20,1 % 











APPEL DE DEMANDES 


Les centres de services régionaux 
du MÉCF acceptent actuellement les 
demandes relatives au 
Fonds de développement de 
l’alphabétisation communautaire. 


Le Fonds de développement de l’alphabétisation communautaire fournit 
de l’aide financière aux organismes communautaires pour l’élaboration et 
la prestation de programmes locaux visant à améliorer les capacités de 
lecture et d'écriture des adultes, ce qui comprend les jeunes âgés de 16 à 
25 ans, les adultes en âge de travailler, les parents et les personnes âgées. 


Les programmes pouvant faire l’objet d’un financement comprennent : 


les services d’alphabétisation; 


l’autre des langues officielles; 


les activités d’alphabétisation familiales et intergénérationnelles; 
l’alphabétisation dans le milieu de travail; 

les séances de tutorat individuelles ou en petits groupes; 

les activités d’alphabétisation en classe; 

l'élaboration de ressources en matière d’alphabétisation dans l’une ou 


° les éléments d’alphabétisation dans les centres et les programmes pour 


les jeunes; 


e le soutien de transition pour les jeunes dans les établissements 
correctionnels visant à développer leurs capacités de lecture et 


d'écriture; 


e les programmes d’alphabétisation alternatifs pour les jeunes qui ne 


fréquentent pas l’école; 


e l’élaboration de plans d’alphabétisation communautaire; 

e l’enseignement de techniques de recherche d'emploi : rédaction d’un 
curriculum vitæ, préparation aux entrevues, planification de carrière; 

° l’acquisition de compétences menant à une certification, ce qui aide les 
participants à devenir plus aptes au travail; 

e le développement des capacités de lecture et d'écriture et des notions 
de calcul pouvant servir dans un environnement de travail; 

e les formations de base en matière d’alphabétisation technologique; 

e l’alphabétisation et la santé : aide pour obtenir des renseignements 


relatifs à la santé: 


° les différentes formes de soutien à l’alphabétisation visant à promouvoir 
la vie active et l'autonomie auprès des personnes âgées. 


Pour présenter une demande de financement, les demandeurs 
doivent remplir la trousse de demande du Fonds de 
développement de l’alphabétisation communautaire 2010-2011 et 
faire parvenir leur demande avant 16 h, le lundi 12 avril 2010. 


Pour vous procurer une trousse de demande, veuillez contacter votre 


centre de services régional du MÉCF : 


Centre de services du MÉCF du Slave Nord 


Nova Plaza 
5019, 52° Rue 
C. P. 1320 


sous la normale. À l’opposé, l’hiver le 
plus humide remonte à 1964-1965, avec 
des précipitations s’élevant à 19,4% au- 
dessus de la normale. 

En 2009-2010, seulement trois ré- 
gions du Canada (centre du Nunavut, 


nord du Québec et ouest du Labrador) 
ont reçu plus de précipitations que la 
normale tandis que trois provinces 
(Alberta, Saskatchewan et Ontario) ont 
eu droit à 60 % moins de précipitations 
que la normale. 


Prix des lecteurs Radio-Canada 
Les œuvres finalistes 
dévoilées 


Danny Joncas 


OTTAWA — C’est en sol québécois, soit au Salon du livre de Trois-Rivières, 
que Radio-Canada a choisi de dévoiler les cinq œuvres finalistes pour l’édition 
2010 du Prix des lecteurs Radio-Canada, un concours s’adressant aux auteurs 
francophones canadiens nés ou résidant à l’extérieur du Québec. 

Lancé en 2000 à l’échelle provinciale en Ontario, le concours, qui s’est par 
la suite étendu à l’ensemble du pays en 2007, couronnera un nouveau lauréat 
le jeudi 22 avril prochain, c’est-à-dire la veille de la Journée internationale du 
livre et du droit d'auteur. L’œuvre lauréate de cette année succédera au roman 
Le figuier sur le toit de Marguerite Andersen, qui avait remporté les grands 


honneurs le printemps dernier. 








Cette année, la lutte se fera entre L'archipel du Dr Thomas de Françoise 
Enguehard (Terre-Neuve), La cathédrale sur l'océan de Vittorio Frigerio 
(Nouvelle-Écosse), Chambre 503 d'Hélène Harbec (Nouveau-Brunswick), Du 
chaos pour une étoile de Michèle Matteau (Ontario) et C'’éfait écrit d’Eileen 





Lohka (Alberta). 
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Raison 3. Les francophones des TNO reçoivent 
ce journal grafuifement. C'esf une façon de mieux 
soutenir les organismes francophones des TNO. 


Malgré tout, il en coûte au journal près de 15 $ 
annuellement par copie distribuée par la poste. 
Vous Pouvez nous aider à épargner un peu d'argent 
en demandant un abonnement à [a version PDF. 


Sans frais pour les abonnés actuels 
qui demandent le fransfert. 


Envoyez simplement un message à 


direction _aquilon@mac.com 
en indiquant votre nom et votre adresse actuelle de 
livraison et le transfert se fera dans les jours sui- 
vants. 


Yellowknife NT X1A 2L9 
Tél. : 867-766-5100 
Fax : 867-873-0423 
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La cause de tous les Canadiens 


Dierre-Cuy “leer 


REGINA - L'Institut français de l’Université de Re- 
gina tenait récemment un colloque national sur la cause 
Caron et le statut du français dans l’Ouest canadien. 
Au-delà de toutes les considérations légales et histor1- 
ques entourant la preuve dans la cause, un message est 
ressorti de la bouche de plusieurs conférenciers : les 
citoyens canadiens doivent s’approprier la cause. 

En effet, dans le passé, certains ont essayé de faire 
valoir leurs droits, mais n’ontreçu aucun soutien de leur 
communauté. C’est le cas d’un Métis au Manitoba, dans 
les années 1910. Voyant l’absence d’appui des franco- 
phones, 1l n’a eu d’autre choix que d’abandonner. 

Heureusement, certains ont eu le courage (ou l’enté- 
tement) de poursuivre jusqu’au bout. C’est notamment 
le cas de Georges Forest, également au Manitoba. Il a 
fait cavalier seul, et 1l a dû assumer seul tous ses frais 
d’avocat, mais 1l a réussi à faire reconnaître la consti- 
tutionnalité de l’article 23 de la Loi sur le Manitoba, 
qui déclarait cette province bilingue. 














Inciter tous les Canadiens à joindre la cause 

Pour que la cause Caron bénéficie de l’appui de l’opi- 
nion publique, 1l y a un travail de marketing énorme à 
faire. Elle n’est pas juste l’affaire de M. Caron et des 
juristes; elle est l’affaire de tous les Canadiens. 

Tout d’abord, les francophones doivent être convain- 
cus du bien-fondé de cette cause. Cette partie devrait être 
facile. Considérant les nombreuses violations de leurs 
droits dans le passé, 1ls devraient être assez intéressés à 
la cause pour vouloir, qui sait, donner de l’argent pour 
la cause. Ils ont une occasion sans pareil pour influencer 
le cours de leur histoire. Une contribution monétaire 
serait la meilleure façon de démontrer l’intérêt que 
les francophones ont pour cette cause historique, ont 
indiqué certains conférenciers. 

Toutefois, si l’on veut un véritable succès, il faut 
que la majorité anglophone puisse aussi s’identifier à 
la cause Caron, a-t-on précisé lors du colloque. 





Ses influences potentielles 
Depuis 2003 déjà, le Franco-Albertain Gilles Caron 
poursuit son gouvernement parce qu’une contravention 
qu’il a reçue était uniquement en anglais. Il affirme 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Travaux publics et Services 


APPEL D’OFFRES 


Services de nettoyage et d'entretien 
SC420458 


- Inuvik, TNO - 


Les offres cachetées doivent parvenir à l’Administratrice 

de contrats, Ministère des Travaux publics et des Services, 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest, Sac postal 1, 
Inuvik NT (ou être livrées au rez-de-chaussée de l'édifice 
Perry, situé au 97, Kingmingya Road), au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 16 AVRIL 2010. 


Les entrepreneurs intéressés peuvent se procurer les 
documents d’appel d'offres à l’adresse précitée à compter 
du 26 mars 2010. 


Afin d’être prises en considération, les offres cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet. 


Renseignements généraux : 
Clara Allen 
Administratrice de contrats 
Tél. : 867-777-7146 
Fax : 867-777-7109 


Renseignements techniques : 
Anne Margret White 
Agente régionale de gestion immobilière 
Tél. : 867-777-7179 
Fax : 867-777-7373 


La politique d'encouragement aux entreprises du GTNO 
et le chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





Cause Caron 





que ses droits constitutionnels ont par conséquent été 
violés. Les deux côtés se battent corps et âme pour 
montrer qu’ils ontraison. Pourtant, lorsque l’on regarde 
l’histoire, on constate qu’Edmonton commence son 
plaidoyer avec deux prises. 

En effet, dès 1845, les droits linguistiques étaient 
officiellement reconnus sur la Terre de Rupert (entre 
l’Ontario actuelle et les Rocheuses). Des juges bilingues 
ou francophones étaient nommés dans les districts fran- 
cophones, les jurés étaient bilingues, les ordonnances 
du Conseil d’Assiniboia étaient dans les deux langues. 
La Proclamation royale de 1869 a reconnu ces droits, 
afin de calmer les ardeurs des insurgés de la Terre de 
Rupert, qui craignaient pour leurs droits. 

Comme la Proclamation royale est officiellement 
reconnue à titre de document constitutionnel, son 
contenu est encore légal. On pourrait donc déterminer 
que l’Alberta et la Saskatchewan ont agi illégalement 
en abolissant le statut officiel du français en 1905. 





Un changement pas si radical, ni difficile 

Surmonter un siècle de retard dans les droits des 
francophones n’est pas une tâche impossible. La 
Saskatchewan, par exemple, a adopté près de 50 lois 
bilingues sans que cela ne lui nuise. Elle a également 
nommé plusieurs juges bilingues dans ses tribunaux. 
Par ailleurs, les territoires canadiens (Nunavut, Yukon 
et Territoires du Nord-Ouest) adoptent tous leurs lois 
dans les deux langues officielles du pays. 

La province de la rose sauvage pourrait, elle aussi, se 
conformer aux dispositions de la Proclamation royale 
sans grand peine. Elle a déjà quelques juges bilingues 
à sa disposition; 1l suffirait que le personnel de sou- 
tien de la cour soit également bilingue pour éviter les 
fâcheux délais engendrés par la demande d’un procès 
en français — Gilles Caron a attendu près de six mois 
avant que son procès ne débute. 

Advenant un jugement positif de la Cour suprême 














SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 


Q LP 


| ERRITOIRES DU NORD-OUEST 


APPEL D'OFFRES 


2010-2011 
Fourniture, livraison et construction 
Nouvelle construction 


Huit maisons individuelles 
de trois chambres à coucher 
PM #009609, PM #009610, PM #009611, 
PM #009613, PM #009614, PM #009616, 
PM #009617, PM #009618 


— Behchoko, TNO - 


Une maison individuelle 
de trois chambres à coucher 
PM #009624 


— Edzo, TNO - 


Les offres cachetées doivent parvenir à la Société 
d'habitation des Territoires du Nord-Ouest, Bureau de district 
du Slave Nord, Northwest Tower, 9 étage, C. P. 2578, 
Yellowknife NT X1A 2P9, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE LUNDI 19 AVRIL 2010. 


Les entrepreneurs intéressés peuvent se procurer les 
documents d'appel d'offres à partir du lundi 22 mars 2010 à 
l'adresse précitée. 


Un montant de 50 $ plus taxes non remboursable est exigé 
pour obtenir les documents d'appel d'offres, payable par 
chèque ou en argent comptant seulement. 


Afin d’être prises en considération, les offres cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet 
et être accompagnées du cautionnement énoncé dans les 
documents d'appel d'offres. 


Curtis Coleman 
Tél. : 867-873-7217 
Fax : 867-920-2459 


Renseignements généraux : 


La politique d'encouragement aux entreprises du GTNO et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur s'appliquent 
à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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du Canada, l’Alberta et la Saskatchewan devraient 
donc traduire toutes leurs lois. Mais pour éviter un 
vide législatif, la Cour suspendra probablement son 
jugement, le temps que les lois soient traduites, comme 
on a fait pour le Manitoba. 


Un oubli 

C’est bien connu, l’histoire est écrite par les conqué- 
rants. Durant larédaction, 1ls en profitent pour «oublier » 
certains documents historiques importants. C’est le cas 
de la Proclamation royale (PR) de 1869, assurant la 
protection des droits des habitants de la Terre de Rupert 
(entre l’Ontario actuelle et les Rocheuses). On a déjà 
qualifié de «curiosité historique » la protection supposée 
du français de cette proclamation. Vraiment”? 

Seulement entre 1870 et 1905, on dénombre pas 
moins de 20 références distinctes à la PR de 1869. 
Dans les mois qui ont suivi la fin de la Résistance sur 
la Terre de Rupert, on faisait constamment référence 
à la PR. 

Lors de la création des Territoires du Nord-Ouest 
(TNO), après qu’ils eurent été séparés du Manitoba en 
1876, on a de nouveau invoqué la PR pour promulguer 
l’article 110, qui garantissait l’égalité juridique entre 
le français et l’anglais. 

Puisque la PR est un document constitutionnel 
reconnu, 11 imposait par conséquent des limites très 
claires au gouvernement des TNO quant à la protec- 
tion du français. Le pouvoir constituant de ce dernier 
ne lui permettait donc pas d’abolir unilatéralement le 
français. 











s . SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 
| ERRITOIRES DU NORD-OUEST 


APPEL D'OFFRES 


2010-2011 
Maind’œuvre seulement 
Nouvelle construction 


Un duplex de deux chambres à coucher 
avec fondation multipoint 
PM #009636 


— Norman Wells, TNO -— 


Un duplex de deux chambres à coucher 
avec une couche de gravier 
et fondation multipoint 
PM# 009637 


— Fort Good Hope, TNO - 


Les offres cachetées doivent parvenir à l’'Administratrice de 
contrats, Société d'habitation des Territoires du Nord-Ouest, 
Bureau de district du Sahtu, 4, Caribou Crescent, C. P. 429, 
Norman Wells NT XOE OVO, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE MERCREDI 28 AVRIL 2010. 


Les entrepreneurs intéressés peuvent se procurer les 
documents d'appel d'offres à compter du lundi 29 mars 2010 
à l'adresse précitée. 


Un montant de 50 $ plus taxes non remboursable est exigé 
pour obtenir les documents d'appel d'offres, payable par 
chèque ou en argent comptant seulement. 


Afin d’être prises en considération, les offres cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet 
et être accompagnées du cautionnement énoncé dans les 
documents d'appel d'offres. 


Renseignements généraux : 
Crystal Wegernoski 
Administratrice de contrats 
Tél. : 867-587-5100 


Renseignements techniques : 
Norman Wells 
Ken Reece 
Conseiller technique 
Tél. : 867-587-5120 


Fort Good Hope 
Guy Saint Andre 
Conseiller technique 
Tél. : 867-587-5104 


La politique d'encouragement aux entreprises du GTNO et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur s'appliquent 
à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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Appels d'offres 


« SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 
TERRITOIRES DU NORD-OUEST 


APPEL D'OFFRES 


2010-2011 
Main-d’'œuvre seulement 
Nouvelle construction 
Une maison individuelle 
de trois chambres à coucher 
PM #009629 


— Whati, TNO - 


Les offres cachetées doivent parvenir à la Société 
d'habitation des Territoires du Nord-Ouest, Bureau de district 
du Slave Nord, Northwest Tower, 9 étage, C. P. 2578, 
Yellowknife NT X1A 2P9, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE LUNDI 19 AVRIL 2010. 


Les entrepreneurs intéressés peuvent se procurer les 
documents d'appel d'offres à compter du lundi 22 mars 2010 
à l'adresse précitée. 


Un montant de 50 $ plus taxes non remboursable est exigé 
pour obtenir les documents d'appel d'offres, payable par 
chèque ou en argent comptant seulement. 


Afin d’être prises en considération, les soumissions 
cachetées doivent être remises sur les formulaires prévus 
à cet effet et être accompagnées du cautionnement énoncé 
dans les documents d'appel d'offres. 


Milton Pittman 
Conseiller technique 
Tél. : 867-873-7877 


Renseignements généraux : 


Renseignements techniques : Craig Hockridge 
Conseiller technique 
Tél. : 867-873-7999 
Fax : 867-920-2459 


La politique d'encouragement aux entreprises du GTNO et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur s'appliquent 
à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 


EP 


| ERRITOIRES DU NORD-OUEST 


APPEL D'OFFRES 


2010-2011 
Fourniture, livraison et construction 
Nouvelle construction 


Deux maisons individuelles de deux 
chambres à coucher 
PM #009602, PM #009606 


Trois duplex individuels d’une chambre 
à coucher pour personnes âgées 
PM #009619, PM #009620, PM #009625 


Trois duplex de deux chambres à coucher 
PM #009604, PM #009605, PM #009608 


— Behchoko, TNO - 


Les offres cachetées doivent parvenir à la Société 
d'habitation des Territoires du Nord-Ouest, Bureau de district 
du Slave Nord, Northwest Tower, 9° étage, C. P. 2578, 
Yellowknife NT X1A 2P9, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE LUNDI 19 AVRIL 2010. 


Les entrepreneurs intéressés peuvent se procurer les 
documents d'appel d'offres à partir du lundi 22 mars 2010 à 
l'adresse précitée. 


Un montant de 50 $ plus taxes non remboursable est exigé 
pour obtenir les documents d'appel d'offres, payable par 
chèque ou en argent comptant seulement. 


Afin d’être prises en considération, les offres cachetées 
doivent être remises sur les formulaires prévus à cet effet 
et être accompagnées du cautionnement énoncé dans les 
documents d'appel d'offres. 


Renseignements généraux : 
Curtis Coleman 
Conseiller technique principal 
en administration des terres 
Tél. : 867-873-7217 
Fax : 867-920-2459 


La politique d'encouragement aux entreprises du GTNO et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur s'appliquent 
à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





Petites annonces 


aquilon@internorth.com 
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Territoires du 
Nord-Ouest Transport 


APPEL D’OFFRES 


Convention d'offre à commandes 
pour les services maritimes - 
Services d'architecture et de consultation 
S0050668 


- Divers endroits, TNO - 





Le présent appel d'offres a pour but d'établir une 
convention d'offre à commandes, selon les besoins, 

pour la consultation navale et la fourniture de services 

qui consistent à effectuer des reproductions de dessins 
nouveaux et existants de navires, à inspecter des bateaux- 
feux, à calculer la stabilité des navires, à assurer la présence 
d’un gestionnaire de la construction navale (sur place 

au besoin) et à approuver les soumissions concernant 

la sécurité des navires effectuées auprès de Transports 
Canada. 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau des 
contrats du ministère des Transports de Yellowknife, 
conformément aux conditions précisées dans les 
documents d’appel d'offres, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 22 AVRIL 2010. 


On peut se procurer les documents d’appel d'offres à 
compter du 1° avril 2010 à l’endroit précité. 


Renseignements généraux :  Charlene Lloyd 


Tél. : 867-920-8001 


Renseignements techniques : Glenn May 
Tél. : 867-873-7564 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le chapitre 
5 de l’Accord sur le commerce intérieur s'appliquent à cet 
appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Affaires municipales et communautaires 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 


Enseignement de cours dans 
divers domaines du Programme 
d’administration communautaire 


- Diverses collectivités, TNO - 


Le ministère des Affaires municipales et communautaires 
est à la recherche de personnes qualifiées pour enseigner 
divers cours dans les domaines suivants : 
Programme communautaire d'administration des terres; 
Programme pour l’exploitation d'installations récréatives 
communautaires; 
Programme communautaire de gestion de l’eau et des 
déchets; 
Programme de travaux communautaires et de gestion 
des travaux communautaires; 
Programme de gestion et des finances communautaires; 
Programme d’animation des loisirs communautaires; 
Programme en matière d'application des règlements. 


Pour consulter la liste complète des cours relatifs à ces 
domaines du programme, consultez l'annonce publiée sur 
notre site Web au www.contractregistry.nt.ca. 


Les propositions cachetées doivent parvenir à l’Agente 
des achats, Ministère des Affaires municipales et 
communautaires, Gouvernement des Territoires du Nord- 
Ouest, Northwest Tower, 6° étage, 5201, 50° Avenue, 
Yellowknife NT X1A 3S9, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 16 AVRIL 2010. 


Renseignements généraux : 
Lela Billo 
Agente des achats et des finances 
Gouvernement des TNO 
Tél. : 867-920-8925 
Courriel : lela_billo@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le chapitre 
5 de l’Accord sur le commerce intérieur s'appliquent à cette 
demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 





A louer à Hay River 
Belle chambre avec salle 
de bain privée. Cuisine, 
salon et salle à manger 
communs. Salle de tra- 
vail, laveuse et sécheuse. 
Bâtiment récentsitué dans 
un quartier calme. 650$ / 
mois plus utilités. Tél. 
874-6112 pour informa- 
tion. 


Astrologie/horoscope 
15 MINUTES GRATU- 
ITES au 1-866-9MEDIUM. 
“CONNEXION MEDI- 
UM” la référence en voy- 
ance pour des milliers 
de Québécois satisfaits. 
2,59$ / min www.Connex- 
ionMedium.ca 1-900-788- 
3486, #3486 Fido/ Rogers / 
Bell, 24h/24 7/7 


Emploi 

Travail sur une ferme 
laitière de l'Est ontarien, 
stabulation libre, 100 vach- 
es, salaire convenable, 
temps plein ou partiel. 
Envoyer CV par fax 613- 
987-1085 (téléphone 613- 
987-5332). 


Services en 
informatique 
P.C. Computer, la solution 
à tous vos problèmes infor- 
matiques. Pour un service 
en français à domicile, ap- 
pelez au 445-2809. 


Petites annonces 
Placez une annonce dans 
les journaux francophones 
à travers le Canada, Choi- 
sissez une région ou 
tout le réseau — c’est très 
économique! Contactez- 
nous à l'Association de 
la presse francophone au 
1 800 267-7266, par cour- 
riel à petitesannonces@aptf. 


as 
Territoires du 
Nord-Ouest Transport 


ca ou visitez le site Internet 
wwwapf.ca et cliquer sur 
l'onglet PETITES AN- 
NONCES. 


Services divers 
par des élèves 
ASCADOS, l'entreprise 
des élèves de la 9° à la 11° 
année de l'École Allain 
St-Cyr est prête à vous 
servir. Service detraiteurs, 
gardiennage et animation 
de fêtes pour enfants, 
promenade de chiens, 
services administratifs et 
tout autre demande.Nous 
rammassons des fonds 
pour deux voyages: un 
échange étdiant avec des 
nouveaux immigrants 
de Montréal et un pro- 
jet de développement 
communautaire dans un 
pays d'Amérique centrale. 
Encouragez-nous et aidez- 
nous à atteindre notre 
but! Nous accepterons 
sracieusement vos dons! 
Vous pouvez rejoindre 
ASCADOS par courriel 
à ascados@hotmail.com 
ou au téléphone à (867) 
873-3223. 


Bénévoles recherchés 
Radio Taïga est constam- 
ment à la recherche de 
bénévoles pour prendre 
part aux activités de la 
radio : animation radio- 
phonique, technicien en 
radio, levée de fonds, aide 
à la librairie de CD, etc. 
Il s'agit d'une excellente 
occasion d'apprendre les 
rudiments du fonction- 
nement d'une radio. Au 
besoin, une formation 
est offerte. Pour de plus 
amples renseignements, 
n'hésitez pas à contacter 
Rudy au 766-5172. 


APPEL D’OFFRES 


Production de pierre concassée - 
Carrière de Frog Creek 
CT100897 


Kilomètre 126, route de Dempster 
(route n° 8), TNO 


Le travail consiste à procéder à l’excavation, au 
chargement, au transport, au concassage et à l’empilement 
de : a) 40 000 mètres cubes d’agrégats concassés de 
dimension nominale maximale de 19 mm; b) 5 500 mètres 
cubes d’agrégats concassés inférieurs à 16 mm. 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau des 
contrats du ministère des Transports d’Inuvik et de 
Yellowknife, conformément aux conditions précisées dans 
les documents d’appel d'offres, au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 7 AVRIL 2010. 


On peut se procurer les documents d’appel d'offres à partir 
du 22 mars 2010 aux endroits précités. 


Veuillez noter qu’une rencontre avant soumission se tiendra 
à 14h 30 le 31 mars 2010 au deuxième étage du 149, route 


Mackenzie, à Inuvik. 


Renseignements généraux : 


Adam Binder 
Tél. : 867-777-7343 


Renseignements techniques : Arvind Vashishtha 


Tél. : 867-777-7314 


La politique d'encouragement aux entreprises du GTNO 
et le chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 









31 mars 2010 — À quel- 
0 ques heures de son 77° 

match, contre la Caroline, 
le Canadien est au 7° rang de l’association de l’Est, 
avec le même nombre de points et de parties jouées 
que Boston, et avec deux points d’avance sur Atlanta, 
qui a joué une partie de plus. Comme c’est le cas pour 
plusieurs équipes en fin de saison, le chiffre magique 
du Canadien est le 8. Que Montréal remporte quatre de 
ses six dernières parties (pour 8 points au classement), 
et sa participation aux séries est assurée, peu importe 
les performances d’Atlanta. Ce chiffre peut aussi être 
atteint en soustrayant 8 points du total de points qu’At- 
lanta laisserait échapper par des défaites (2 points pour 
une défaite en temps réglementaire et 1 point pour une 
défaite en prolongation ou en tir de barrage). 





Atlanta a cependant une fin de calendrier des plus 
ardues, ayant à affronter les Capitals et les Penguins 
deux fois, et les Devils. En comparaison, Montréal af- 
frontera les Hurricanes deux fois, ainsi que les Flyers, 
les Sabres, les Islanders et les Maple Leafs. 


S1 ce type de calcul est assez répandu dans les dis- 
cussions entre amateurs de hockey, j’espère qu’elle fait 
aussi l’objet de considérations par la direction du club. 
En effet, la majorité des joueurs ont pu profiter de la 
pause olympique pour se refaire des forces, et d’autres 
reviennent à peine d’une absence en raison de blessures. 
Cependant, tel n’est pas le cas des joueurs suivants : 
Tomas Plekanec, Andrei Markov, Sergei Kostitsyn et 
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Territoires du 
Nord-Ouest Transport 


APPEL D’OFFRES 


Tonte du gazon des emprises routières 
CT100917 


Routes 1 à 7 des TNO 


Le travail consiste à couper le gazon, les mauvaises 
herbes, les broussailles et autres végétaux qui se trouvent 
sur les emprises routières des routes des TNO, y compris 
les emprises de quelques routes d'accès et de certains 
aéroports communautaires. 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau des 
contrats du ministère des Transports de Fort Simpson, de 
Hay River et de Yellowknife, conformément aux conditions 
précisées dans les documents d’appel d'offres, au plus tard 
à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 6 AVRIL 2010. 


On peut se procurer les documents d’appel d'offres à partir 
du 22 mars 2010 aux endroits précités. 


Veuillez noter qu’une rencontre avant soumission se tiendra 
à 13 h 30 le 29 mars 2010 au 76, Capital Drive, bureau 201, 
à Hay River. 


Renseignements généraux : Marilyn Tordoff 


Tél. : 867-874-5010 


Renseignements techniques : Girish Regmi 


Tél. : 867-874-5025 


La politique d'encouragement aux entreprises du GTNO 
et le chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités de 
contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


Le Canadien de Montréal 








Jaroslav Halak. Ces derniers ont tous représenté leur 
pays lors des Jeux olympiques. 


Trois de ces quatre joueurs ontun rôle important dans 
l’équipe. Plekanec est le pivot de l’un des trios offensifs 
du club, Markov est le général à la ligne bleue, et Halak 
est le gardien de confiance de l’équipe. Pour présenter 
une formation compétitive en série éliminatoire, 1l serait 
très avantageux de pouvoir offrir un peu de repos aux 
olympiens du club. 











Cette option n’est cependant possible que s1 le club 
parvient à s’assurer d’une participation aux séries élimi- 
natoires avec encore quelques matchs à disputer. Mais 
si cela n’est pas le cas, ce ne serait pas dramatique. En 
effet, le calendrier du mois de mars a tout de même offert 
quelques jours de répit aux Joueurs, avec des jours sans 











ADMINISTRATION DE 
SANTE TERRITORIALE 


ES, STANTON 


Infirmière autorisée de relève - 
Obstétrique (quatre postes) 


Yellowknife, TNO 
Poste à durée indéterminée 





Le traitement initial est de 40,13 $ l'heure (soit environ 
78 254 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450$. 


N° du concours : 7590 Date limite : 9 avril 2010 


Technologue de laboratoire 


(laboratoire principal) 
Yellowknife, TNO 
Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 36,62 $ l'heure (soit environ 
71 409 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450$. 


N° du concours : 7605 Date limite : 9 avril 2010 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes pour nous faire 
parvenir vos questions : Service de recrutement du 
personnel paramédical, Édifice Laing, 2° étage, C. P. 1320, 
Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0168; courriel : 
hithss_recruitment@gov.nt.ca 


Administrateur du système 
d'archivage et de transmission 
d'images (PACS) à l'échelle 
des TNO 


Fonctionnement, diagnostics Yellowknife, TNO 
et services thérapeutiques - imagerie diagnostique 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement varie entre 38,32 $ et 44,61 $ l'heure (soit 
environ entre 74 724 $ et 86 990 $ par année), auquel 
s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le Nord de 
3.450 5. 


N° du concours : /614 Date limite : 16 avril 2010 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes pour nous faire 
parvenir vos questions : Ministère des Ressources 
humaines, Services de gestion et de recrutement, Édifice 
Laing, 2° étage, C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219. Fax : 
867-873-0281; courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes et les demandes d'affectation provisoire. 
Nous établirons une liste de candidats admissibles 

à partir de ces concours pour pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée ou indéterminée. 

Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 

Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 

du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 
Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 
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Pourra-t-on reposer les olympiens? 


match du 17 au 19 mars puis du 28 au 30 mars. 





Malgré tout, des forces fraîches pour débuter les séries 
seraient un avantage. Plus encore, je ne détesterais pas 
que certains Joueurs importants ne participent pas au 
tout dernier match, celui contre les Maple Leafs, une 
équipe qui privilégie le jeu rude et qui est déjà respon- 
sable, cette saison, de la blessure d’Andrei Markov. 
Pourquoi risquer des blessures catastrophiques dans 
un match sans signification? J’en profiterais plutôt 











pour rappeler quelques jeunes joueurs du club-école 
qui adoreraient se faire tabasser pour une occasion de 
jouer avec le grand club. 


























FA Gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest 


Pour obtenir une copie de la description de poste, 
visitez le : www.hr.gov.nt.ca/employment 


Territoires du 
[NTo]te MOTS] 


Commis aux finances 


Ministère des Transports 
Finances et administration 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement varie entre 25,96 $ et 30,23 $ l'heure (soit environ 
entre 50 622 $ et 58 948 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 5 205 $. 


N° du concours : 7595 Date limite : 6 avril 2010 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes pour nous faire 
parvenir vos questions : Centre des services des ressources 
humaines de Hay River, 62, Woodland Drive, bureau 209, 

Hay River NT X0E 1G1. Fax : 867-874-5095: courriel : 
jobshayriver@gov.nt.ca 


Technicien régional des incendies 


Ministère de l'Environnement Norman Wells, TNO 
et des Ressources naturelles 
Division de l'aménagement des forêts 


Poste saisonnier à durée indéterminée — de mai à août 


Le traitement initial est de 34,94 $ l'heure, auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 7,42 $ l'heure. 


N° du concours : /572 Date limite : 9 avril 2010 


Posez votre candidature en ligne au: 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes pour nous faire 
parvenir vos questions : Centre des services des ressources 
humaines du Sahtu, Édifice Edward G. Hodgson, 2° étage, 

C. P. 360, Norman Wells NT X0E OV0. Fax : 867-587-2173; 
courriel : jobssahtu@gov.nt.ca 


Planificateur en transports diplômé 


Ministère des Transports Yellowknife, TNO 
Planification, politiques et environnement 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement initial est de 34,94 $ l'heure (soit environ 68 133 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : /597 


Hay River, TNO 


Date limite : 12 avril 2010 


Posez votre candidature en ligne au: 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes pour nous faire 
parvenir vos questions : Ministère des Ressources humaines, 
Services de gestion et de recrutement, Edifice Laing, 2° étage, 
C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0281: 
courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


e Nous prendrons en considération les expériences équivalentes 
et les demandes d'affectation provisoire. e Nous établirons une 
liste de candidats admissibles à partir de ces concours pour 
pourvoir des postes semblables à durée déterminée ou 
indéterminée. e Un certificat de santé et la vérification du casier 
judiciaire sont des conditions préalables pour certains postes. 
e Afin de Se prévaloir des avantages accordés en vertu du 
programme d'action positive du gouvernement, les candidats 
doivent clairement établir leur admissibilité. 
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Association de judo des TNO 


Une belle récolte 
aux teintes dorées 


L'équipe de compétition de l’Association de judo des TNO n’est pas revenue les mains vides des championnats internatio- 
naux de judo d’Edmonton, qui se sont déroulés en Alberta, du 19 au 21 mars derniers. 


Laith Vachon-Raymond 


L'Association de judo des TNO a de quoi être fière 
de ses judokas qui ont récolté trois médailles, dont une 
d’or, en plus de dominer en bonne partie la catégorie des 
poids lourds, lors de cette compétition de haut calibre 
qui a eu lieu au West Edmonton Mail. 

Les judokas ténois ont travaillé fort à la préparation, 
tant physique que monétaire, de cet événement sportif. 
Six d’entre eux ont combattu sur les tatamis, les fran- 
cophones Gabrielles Desforges et Mason Bruneau ont 
fait partie de ce nombre. Bruneau, originaire de Hay 
River, a même récolté sa toute première médaille d’or. 


Il s’agit aussi d’une pre- 
mière pour l’association 
ténoise, qui n’avait jamais 
remporté, jusqu'alors, 
de médaille d’or en trois 
participations. 

Non seulement le jeune 
a-t-11] dominé sa catégorie 
lors de ses cinq combats, 
mais 1l a aussi terminé 
quatre d’entre eux par Ip- 
pon, le score le plus élevé 
qu’un judoka puisse ob- 
tenir lors d’une 
compétition. 
Mason Bruneau 
s’affiche dans 
la catégorie des 
garçons JUVÉNI- 
les de plus de 
66 Kg. 

Outre ce der- 
nier, Brent Bet- 
sina de N’Dilo a 





Deux des médaillés : Brent Betsina (à gauche) et le médaillé d'or, Mason Bruneau. 
mérité une mé- (Photo : courtoisie de Mario Desforges) 
daille de bronze 

à la suite d’une finale l’ayant opposé à un 
autre adversaire ténois, Hakpik Klengenberg. 
Le Yellowknifien Yervand Hovhannisyan, 
une ceinture bleue s’inscrivant dans la caté- 


gorie des garçons cadets de -60 Kg, a récolté 


Dans un communiqué officiel de l’Association de 
judo des TNO), l'entraîneur Mario Desforges «se dit très 
fier de ses six athlètes qui sont montés sur le tatami du 
West Edmonton Mall, des trois médailles remportées, 
et de la quasi-suprématie des Ténois dans la catégorie 
des poids lourds. » Bravo à nos athlètes! 





L'équipe des TNO qui a participé au tournoi. 


(Photo : courtoisie de Mario Desforges) 


l’argent. 


Les mots croisés de chez nous 


PROBLÈME NO 102 


1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 


HORIZONTALEMENT 


= 


8- 
9- 


Oiseau passereau chanteur 
à plumage rouge, noir, 
jaune et blanc. 

Personnage principal d’une 
œuvre de fiction. 

— Matière en fusion. 

Linge bénit couvrant le cou 
et les épaules du prêtre. 

— Pousse son cri, en 
parlant de l’aigle. 

Repaires. — Corps céleste. 
Personnel. — Surmonter. 
Spéculation sur l'être en 
tant qu'être. — Infiniti. 

De naissance. — Charge 
d’un âne. — Éculé. 
Assommeras, étourdiras. 
Conjonction. — Alcaloïde 
de la fève de Calabar. 


10- Nez (pl.). — Sans quoi. 


11 


- Choisie. — Baldaquin. 


12- Panneau de tapisserie 


haut et étroit. 


VERTICALEMENT 


= 


2- 


Petite chanson sur un 
sujet léger. 

Équidé sauvage d'Asie. 
— Rivière du sud 

de la France. 

État de ce qui est aride 
(pl.). — Prit une expres- 
sion 

de gaieté. 


Masses de pierre très dure. 


— Saule à rameaux. 
Affirme, raconte. 

— Interjection. 

— Venue au monde. 
Indéfini. — Oiseaux 
gallinacés originaires 
d'Asie. 

Délaissées. 

— Négation. 
Courroies. 

Mince et de haute taille. 
— Privé d'humidité. 


10- Manquer. — Fabriquât 
(qu’il) dans une usine. 
11- Échappées. — Ivre. 
12- Personne, individu. 
— Reconsidère. 


RÉPONSE DU NO 101 


3 2 35 5 6 7 8 9 10 11 12 


aslatsisiete RE SIT IA) 


Horoscope 


LEUR \BrZ \LUR LU 


A 


Bélier 


UN» 


À 


Vierge 


BÉLIER 

Vous avez une brillance naturelle qui vous 
apporte beaucoup de bonheur. Les gens 
aiment être près de vous. Vous êtes profon- 
dément ému par tout ce qui touche votre 
vie à deux. 


TAUREAU 

Vous avez besoin d'une grande stabilité et 
présentement vous réfléchissez sérieusement 
à tout ce qui peut représenter cela pour 
VOUS. 


GÉMEAUX 
Semaine pendant laquelle vos sentiments 


sont très puissants. Vous voulez vraiment 
comprendre où vous allez. Ne vous trompez 
pos. 


CANCER 

Vous êtes très sensible à tout ce qui existe 
près de vous. Vous aimez être lié à la nature. 
Tout a de l'importance pour vous. 


LION 

Semaine qui met l'accent sur voire manière 
de vivre dans le domaine des sentiments. 
Vous désirez vraiment comprendre ce que 
vous représentez pour la personne que vous 
aimez. 


VIERGE 

Le Soleil fait que vous pouvez présentement 
vous sentir assez fort pour entreprendre 
des choses auxquelles vous pensez depuis 
longtemps. Cela concerne votre travail et 


vous aimez réfléchir. 


BALANCE 

Vous avez des choses formidables à vivre et 
tout prend beaucoup de votre temps. Vous 
êtes dans une période d'innovation. 


SCORPION 

La planète Uranus fait que vous allez vers 
des situations qui vous révéleront plusieurs 
choses dans le domaine de vos amitiés. Cela 
ne sera pas nécessairement facile. 


SAGITTAIRE 

Vous êtes capable de surmonter plusieurs 
situations qui vous semblent contradictoires. 
Bientôt, vous serez moins blessé morale- 
ment. 


CAPRICORNE 

Semaine qui vous rend très soucieux car plu- 
sieurs choses ne se passent pas comme vous 
l'auriez pensé. Ne vous faites pas de mal 
avec cela et sachez que vous retrouverez 
votre bonheur de vivre bientôt. 


VERSEAU 

La planète Mercure fait que vous pouvez 
présentement faire la part des choses dans 
le domaine de votre travail et de votre vie 
affective. Vous comprendrez jusqu'à quel 
point vous ne voulez pos vivre de conflits. 


POISSONS 

La planète Neptune fait que vous vivez 
une semaine qui vous donne beaucoup 
d'émotions. Cependant, faites attention pour 
ne pos trop subir l'influence de certaines 
personnes sur vous. Demeurez très ferme 
dans tout. 





